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Some Language Features
in the Contract Documents
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BB S SR, TR EXMEEXMHNEE. #TER
RSB A BB 4R bR RO TE F R RS0, 3 LR B A % Ml
WRER AR,

HULBIE R, A B0 R = A0 R BB X S 25 A [ S0
SR TE F MR . TRAIIE S BRRRE ) A LN T B
o

O%— #REXwssiesxnEnO]

The Contract document is a legal document which the Parties
to the Contract shall comply with. The language used in the
contract documents shall be clear, unadorned and legal.

One language feature in Contract documents is wording. The
words and phrases used in the said documents shall be legal,

formal, and accurate.

(1) The Appendix hereto shall, through the contract period,
be deemed to be construed as part of this Contract. #&/~& [
(5] , A5 [ £ B 12 7 45 252 A 1y 5 ) B9 — B 4

‘] H f¥jbe deemed ($1A A ) Fllconstrued (Ff# ) J 1E 3 17 . Be
deemed Ftbe considered 1EZ,construedlt, understoodiF =,

(2) The first Board meeting shall be convened within one
month after the issuance of the Company’s business license. %5 —
REFNEAREVMBERE—NANEH,

A Hconvened [ called held/assembled 1F 5,
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Some Language Features in the Contract Documents

(3) “Permanent Works”means the permanent works to be
executed in accordance with the Contract. “JKA THE"ETEBIES
[ R LR KA TR '

in accordance with 74 A& &8 X4+ % M, tbaccording to
HIER,

(4) The headings and marginal notes in these conditions
shall not be deemed part thereof or be taken into consideration in
the interpretation or construction thereof or of the Contract. x4
[ A PR RE RN E E R R & R A — 345, EaR&Y
B A (R A B ) TR AR B A AR P W0 7 PR X AR R A 0

] ¥ construction Y explanation, {H I, explanationiE & , ;i
FERBXMEPHM. AHERERXES, KARER AR, B

REHERN
(5) If under Clause 31 the Employer employs other Contrac—

tors on the Site,the Employer shall require them to have the same
regard for safety and danger. MRMFENLME, L EEHH T
AR MARGAR, b ENAEBERXEROALELLTRE
fE B 7 T R R R B FEAE

A irequire & IE X FH A, thask ER, T H ,require &R F % F
RIER, RRERERN &R YHFAMER, Task— A8 A X 4 5
B, B & HrequestFirequire 2 & , H drrequestE 7 F ¥t L8 ER , &
RS, R, AT AR P R Bk Frequire B W44 2,

(6) The submission to and consent by the Engineer of such
programs or the provision of such general descﬁpiions or cash

flow estimates shall not relieve the Contractor of any of his duties

or responsibilities under the Contract. 5 TRIFHRAHFZay Lk
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HEEE T RIS R — R R WERE, HARERE
PLRE B A AL R AR A 355 BRFAE

/i) Hiconsent ([7] % ) Al estimates (£ 3 ) &= IE A1 o

(7) The Chairman may convene an interim meeting in acco—
rdance with a proposal made by one-third of the total number of
directors. EHE KA RFBEF L =42 —EHORW, RGN E
=W

/5] Hrconvene (73 4 ) Flinterim (I B5F ) & 2 £ = A A o

(8) The Employer hereby covenants to pay the Contractor in
consideration of the execution and completion of the Works and
the remedying of defects therein the Contract Price. Mk FE %17
L ARAE [ AR B S AT A TR, DA A TR T 3R T &g #b T
72+ R B Y 1R

covenants Z¥&HE AR, BABITABRARINIEXEA,

O %= AxazR O]

AT BRSO RN, X — 80 55 9 1A B % R A A
SCAEM . XEERNT RRHB THLIERARA AL L%
R, MAEA T R R A BB A Y, & FXU5 AT A% B © A9 R E R 3
it o W R JT R VR0 A B it % , R AR ) SCR) 3, BRI BB A LA L
[ SCiA i 3% S, DAGRAIE P 25 YE G , 4 4 b S B 2 A 4 R T

Another language feature is that an expression may contain

two synonyms or more" repeating each other in order to avoid

possible misunderstanding.
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T Some Language Features in the Contract Documents

g | Examples E

(1) The headings and marginal notes in these conditions
shall not be deemed part thereof or be taken into consideration in
the interpretation or construction thereof or of the Contract. #A& &
Bl & A P AR R A0 5 T R R R & A SO — 364y, 7EA R &4
B IR A B f) 280 0 A R P L R % X S AR R AT S5 0

5] Hinterpretation 5 construction [5] X , & Yy FHMR , R R .

(2) This agreement is made and entered into by and betwe-
en Party A and Party B. K ih B M2 F&iT.

4} P made Mlentered intoff] X, B HEITHHIN, byFlibetween 7]
M BRBPHEMZH BT,

(3) The Contractor shall, without limiting his or the Emplo~
yer's obligations and responsibilities under Clause 20, insure the
Works, together with materials and plant for incorporation therein,
to the full replacement cost. #E AR #5520  HLE B9 AR A F
ENXEMBERENET RGANULBEERAXN TR, 35
ATIBTHMRMIERERSHTHRR,

4] Hpobligations Firesponsibilities ] ¥ .

(4) Party A shall no longer be responsible for keeping secret
and confidential such part as is already published. H 7 AH&H#H
ELBEATFHSHHEET L F .

" 4] secretfllconfidential {] ¥ .

(5} The amendments to or alterations of this Contract come
into effect only after they are signed by the Parties hereto and
approved by the original approving authorities. & R HB X R4

-«
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ZA RN S FHE R HEH FEV AR A AR

/] Famendments Flalterations[7] X ,

(6) The Parties to this Contract shall fulfill or perform any
of the obligations under this Contract. Z4& 7] X5 b B 17 & [F #L
TEH X 55 o

/a] Hpfulfill Flperform[&] ¢ ,

(7) Any such consent shall not relieve the Contractor from
any liability or obligation under the Contract. Efi] K [EZEHA
oL i BR 5 TR AL I AR B A I RAE 5 X 5o

/a] Hliability Flobligation[a] ¥ ,

(8) If the Contractor shall duly perform and observe all the
terms, provisions, conditions and stipulations of the said Contract,
this obligation shall be null and void but otherwise shall be and
remain in full force and effect. HNRAM A V)LIBIT I BSF LR
B FR BT KR R , AR 5 BT AR ) %5 BI4E 4 IE,
7 X B 55 PR 558 2 R

AP T JLALIR SCiR), DA SRR 9 A v A AR AR R . o
terms, provisions, conditions, stipulations & X[ X , B KA A FH
FRKBHAE o nullFilvoid Ky [7] X, BN Tk 54, beﬁ]remamﬂx,‘
forcefleffect i 27 X

= SMESHEEMELEEE

EfREFIRESES

XMIMEYE A FMEEME, WRIAEEEN LS MR E
FREM . XNFERNER, NE=THRT—5 AR EEEE
S ERRFEXEE. FEXSMEH AR 2 FERERT X
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— o MAEEX &, BFHMAT, MEFTAERTERIEFRL,
B R L L 7 ERE A T RER AN A, WX HR I TR R &
Wl 3K E Tk, TR E AR - T ERETFHREK,

(1) The Engineer shall have authority to issue to the Contr—

*

actor, from time to time, such supplementary Drawings and
instructions as shall be necessary for the purpose of the proper
and adequate execution and completion of the works and the
remedying of any defects therein. T 72 i AL BA BT [ R A K 4
AHEAE ST, R R TR A BRI BT 5 4+ 75 45 A0
R,

AN RRBLRTRBHIEFHBRE"HT B4 and
(execution and completion of the Works and the remedy of any
defects therein), WIRMIEFAERSNT, XEEZH—1 and, 1
AXt, A ELE B “execution, completion of the works and the
remedying of any defects therein”, SR, E R XBEF4iEEHKIE
AT RATRET —KBR, ERF - EUZEFRE, XBH
LUFERARE, BiE—REGR ARG TROMEURERET
BERGEM(FDICERZZBOMAE, LRSI B R H—
Bréch Bt TR T, F—HRERE , REALSLEER
£ #8 32k 43 (Taking-over Centificate), %5 — Ky Bt &b T i bt
R, 58 ZHr B SE UGS , AR BT 3845 Bk B 3 AL E 45 (Defects  Liability
Certificate) , JE B , AR AR ERWF A F X MWEMRE,

M EEAFTE S, HAPHFE andRHER, $—and
(execution and completion of the Works) B 54— BB T
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THE, % "4 and RIEEGFRBIEDTIWIHE. WREET
A —and, RERER DB BREHBE— BB, BEAGA
BBEZXRIRLANE, REFI“BH IRV RE" HH RS R,
XRERAGHT AN PWHERANMK, H, XEFHREH
FIDIC& [l S 3K B AL AE o

R, ZE5HEX—AT(&K), REA&ES , BRRGIE
HIRFMFIDICH fr T2 & & R/ F0X = HRA BB EI

(2) In the event of a Subcontractor having undertaken for the
Contractor in respect of the Works executed, or the goods, materi-
als, plant or services supplied by such Subcontractor, any continu-
ing obligation extending for a period exceeding that of the Defects
Liability Period under the Contract, the Contractor shall, at any
time following the expiration of such Period, assign to the Employ-
er, at the Employer’s request _and cost, the benefit of such obliga-
tion for the un-expired time thereof. 244} g A [6] A8 A & i T it
T, SEMSHH, %Y, REMRFHREHRELDEL SR
SEHIBRIG FAE IR B, AR A B ZEBRFE RAE IS UG , BB =/
BEREALERRA,CRERN XM X EHILAL E,

X — I FRBIRE— T4 frequest R % S T . 4 RITER
A “BRTES, TIFEFH 34, BP :ask, require frequest , 317 & B
EAHEF. BERKEH AR . AskXE A, requirey kX T8
ER, BB 0 PR IEME R, Mirequest 3 EWER, Ml
KM RKER, AR, LENBAEARELRGANE,
BB FHERE,EHEER require, A request, X B4
Fi Trequest ( at the Employer’s request ) , XBREFRETIH
L, BAERE ANK, EERERE, AT RTENH, S RKRE
LM (Defects Liability Period) B 2458, X Bk E I E AR
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ABER XS EME, UIIFERETFRXR, MELRT FEX
Ro EXMELT EHADE ARV FHEER PR Bt
request—ia 73X BB NG S, AR, ZHRE-IMFEE=TH
WF—B86F.

(3) In the event that the stated time proves to be insuffici—

ent, the Employer may ask Tenderers to extend the period of va-
lidity of their Tenders for a further named period. 15 % 1 BY
RIEFEL A GEVE R BOR, W EABERBESHBIRBHARNE
FE K — 15 %E Wy B [A]

XX R RE BT, A F ask B R L FH . RITRE
A ERRRM =158, s aE 4 E 565/

BAVHAE , b FAEBARI ST & FG 88 0 ., iR
ABA—RT ERAFHFRBARE , R BAR BB E 82, B
FIR,HEET AR, ABFARERAGA . M5 FH%
RRUBT EFERR, WBARH, b ESEIEANEEHRE SR
LHEEBRR, B ETXR AR Arequire X BB R 438 , B 1K
AZ k. WARIRE D 17 FEBAR B B, & R R 1T, B R
AN BE Mrequire, T BLAR LR BARA B C 170, KR F#b11%
BT, UL B8 Frequest, ] Wask BB & & HiF T o




